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Bécs, Kedden,- Ápril is ódikán, 1 8 2 4 . 

Spanyol Amerika. 

A ' Cour i e r így szól l M ó r t z . 1 8 d - : 
, .F . h. j . 5 d . Költ levelünkben a' Jamaica-
Courantnak Jan. 3 0 d i k a i szánijából egy 
cz ikke l j t k ö z ö l t ü n k , me l lyben Panamá
b ó l Ján. 4 d . indult tudósításoknál fogva 
jelei<tetet t , hogy Bo l ivá r e lnyomta T r u -
x i l lóban a ' R i v a - A g u e r o támadását , 's 
ezen Fő-vezé r t , e lőkelő T i sz t j e ive l együtt 
e l fogta . A ' nevezett tudósítás azonban 
m é g akkor bé nem lévén b izonyí tva ke
reskedési jelentés ál tal , e l lene számos 
kétségek támasztattak. H a n e m ma. már, 
a ' következendő levé l re t ámaszkodva , 
me l lye t egy nagy tiszteletben l évő ház
tol kaptunk L i m á b ó l , merünk felelni az 
eml í l e i t tudósításról. A ' l evé l í m ' e z : 

L i m a , D e c . 4d. 1823. 

, ,U tóbb i levelem olta azon tudósí
tást v e v é n k , hogy B o l i v á r , vol t Elölülő 
R i v a - A g u e r ó t ennek e lőke lő Tisz t j e ive l 
e g y e t e m b e n Trux i l lóban e l fog ta . Azon 
környűlá l lás , mel ly szerint R í v a - A g u e r ó -
nak. lovassága fel támadott , m e g k ö n n y í 
tette az ő elfogattatását. M é g nem tud
hatni, m i t évő leszen fog lyáva l a' L iberá -
tor , hanem azt hiszik, h o g y büntetésül, 
a z ö r s z á g b ó l számkivetésbe fogja küldeni." 

„ K ö z e l e b b i tudósításaink, r eményi , 
juk ol ly karba fognak bennünket tenni , 
hogy Perunak jelenvaló környülallásáról 
pontosabb Ítéletet hozhatunk. A ' Szan-
ta-Cruz megveret te tése olta, ú g y látszik, 
nem érte más szerencsétlenség a' Patrió
tákat. Utóbbi tudósítások szerint Bol i 
vár a' Janjai vö lgy ' -megszá l lásában mun

kálódott . A ' keze alatt l évő hadi erőt 
ekként számítják-fel 
L i m á b a n . . . . . . gooo e m b e r ; 
R i v a - A g u e r o serege . . 3 0 0 0 — 

Sucre ' osztálya . . . . 3 5 0 0 ' • — 

A ' Chil i i had' mel ly , ' Va l -
para isóból Oc í . lód. 
i n d u l t - e l . . . . . 2Ő00 — 

Szan taCruz o s z t á l y a ' m a . 
radéka . . . . . . 1500 — 

Öszveségge l . . . . . i ó , 5 o o — 

„ O u a y a q u i l b ő l szállító-hajók indúla-
nak Panamába, h o g y az ottan készén ál* 
ló 3 0 0 0 Columbia i szolgál t vitézeket fel
v e g y é k . Szán ta -Cruz ' he lyébe a' Peru i 
A r m a d a ' Fő -vezé révé Gen. Mi l le r nevez , 
tetett-ki , mint jó hírben "lévő 's hatha
tós befolyással b í r ó T i s z t . " 

M é x i c ó h ó l Jan. 24d. indult l eve lek 
szer in t , mellyek Mártzv 2od ju tának-e l 
L o n d o n b a , az é l ő b b nevezet t í ő - v á r o s 
ban néhány napokkal azelőtt , erősen fe l 
zúdult a' nép az. ottan l évő Európai Spa
nyolok el len. Egy M e x i c ó i Generális bé -
je lenteié a' Congressusnak, hogy ha azon 
törvény, mel ly minden Európa i Spanyol t 
számkivettetésre i t é l , tüstént végre nem 
hajtatik, úgy a' seregek megvonják en
gedelmességeket az Igazgatástól . N é 
melly alkudozások 's víttotások után b i 
zonyosokká tette a' Congrossus a' sere
geke t , h o g y a' nevezett törvénynek vég
rehajtatása munkába fog vé te tn i , 's egy
szersmind egy Proclamal ió t is borsátoit-
k i , mel lynek erejénél fogva teljes m e g 
határozottsággal tudtokra adatott minden 

X 
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-Európai Spanyolok**; h o g y a z O r s z á g -
hói va ló kitakaroiiásra n é z v e , tennék-meg 
rendeléseiket . Ezzel a', r end és csendes
ség újra helyre állíttatott. A ' , mint lát
sz ik , két gyanús s z e m é l y e k , Michelena 
t. i. és m é g egy másik, b é vágynak fog
laltatva a', feljebbi .parancsolatban. A z 
e lőbb említett tudósítások, a' Thet i s ne
v ű Frega t ta l é rkezének , m e l l y W a r d 
U r a t , az ánglus Igazgatás részéről M e -
x icóba küldetett Biztosoknak egyikét boz-

,.ta - viszsza. 

. A z az. egész spanyol t enge r i osztály, 
mel ly St. Jüan de Ulua' felszabadítására 
kü lde te t t , .viszszajött Hayannáhba , csu
pán egy hadi-hajót és égy B r i g g e t hagy
ván hátra , hogy ha csak lehe t elfoglal-
hasa Alvaradóban a' M e x i c ó i ágyúzó-la-
dikokat . Mellynél fogva ú g y látszik, hogy 
Alvaradónak és T e m p i c ó n a k e lőbb jelen
tetett szoros körűlkerít tetése e l fog ma
radni . 

; Buenos-Ayrcsi N o v . 2Qd. ,köl t tudó
sitások szerint a' köztársaság' seregei több 
győzede lmeké t vevének az Indusokon , 
kik Buenos - Ayrcs ' fö ldére bérontot tak , 
's szinte Lujanig ( a ' fő - városhoz 5 órá
nyi járásra) e lőnyomultak , 's tőlök több 
ezerekbó'l álló szarvas-marhákat viszsza-
fog la l t ak , mellyeltet azok a' Buenos-Ay-
resiektő.1 rabolának-el. 

- Azlndusoknak ezen bérontása mennyi
re fenyegette légyen a' Köztársaságot , 's 
m i n e m ű rendszabásokhoz kellé arra néz
v e nyúlni az Igazgatásnak, mutatja a' 
következendő P roc l amá t io : -

A ' Helytartó a' tartomány' lakosai
hoz . 

P o l g á r o k ! M e d d i g fogjuk-még tűr
n i , h o g y a' vad népek rettegtessék bir
tokainkat , 's a' tartománynak szinte ke l 
l ő k ö z e p é i g terjeszszék a' zűrzavarokat ? 
V a l l v o n az a' nép, mel ly a' szabadságot 
és győzede lmet a' Plata vizének szaka

dásától egész az A e q u a t o r ' h e p y é ; g ki
terjesztette, saját fö ldén ny omal ' .a.-sélt e 
e l , 's azt kén te len í t i .Sí é k c megérn i , 
h o g y hozzátartozój i e ibttrezollas-atialt, 
nyájai c l ragadoztassanak, 's b. tárai el
pusztíttassanak'!1 Val lyon az Argentiuiaiak 
o l ly nyomorúságra jutottak v o l n a e, hogy 
ezen tiszl.ital.in g y ü l c - é s z c s o p o r t ú >k már 
csupa elűzését és n teg le in í l é s é t , g \őze-
de lemnek tarthassák? Korántsem! Hazánk
nak ezen meggyalázta tásá t tökéletesen 
el kell törölnünk! Bljött az i d e j e , hogy 
ezen vadakat a' Colorat lónak t ú l s ó part
jára viszszaűzzi ik , 's tartományunk léi
d é h e z , a' mesterségt s z o r g a l o m ' balárai
hoz csatoljuk ama szép mezőke t , mellyé-
ken a' durva nemzetségei t fel 's alá s zok

tak por lyászni . Kezi inl tbcn vagyon mos
tan annak Végrehajtása , mellvet a rm 
atyáink hasztalan óhajtotta*', n e m bírván 
m é g saját Igazgatással. ifílO olta elmu
lasztottatok ti g o n d o s k o d n i tartománytól^ 
szoj-gosabb szükségeiről , c sa l t hogy fl 

több i száraz föltt' függe t lenségé t niejí* 
szerezhessétek Ezen nagv inunba olly 
nagyle lkűséggel hajtatott v é g r e , hogy azt 
dicsőí teni csupán a' történetek könyvé
nek adatol t ; hanem m o s t már illendő 
magunkról is g o n d o s k o d n u n k , s e g y 
beszedvén mind cn scs:éií-bútl fjeinket, azon 
lennünk hogy h a t á r . u n h a t m i n d nyugo-
m i n d kelet" fe lő l l ia torságba tehessük, 
m e l l y nélkül tar toman v ü n k mindenkor 
veszedelmeztetni f o g . Po lgá rok ! Az Igaz* 
gátas el v a g y o n h a t á r o z v a , a' p lanunTj 

kész , az eszközökre nézve maguai t" 3 

számol vet üt ink. M a ^ a m nvit->m • 
személyesen a' t áborozás i m é g ezen e 4 Z 

t cnoőnek fo ly tában : be tö l töm t isztemet , 
me l lye t köte lességeműi tevétek, rcambi* 
•ván védelmezte tés teket és bát<»rságb" n 

t i r t j tás tokat . T i is tudjátok mi a' [ [ ° ' 
te lessegtek , 's azt kétség kívül bé fog.l 8" 
tok tölteni. T i házi a tyák , ezen város
nak és tartománynak tiszteletre W ' 0 
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lakosai! M i g fijaitok, az i f júság , ve lem 
fog táborozni , hogy mezei teknek habor-
gatójit elpusztítsa, ti aduig it thon fogja
tok fegyver t 's tartsátoh-íenn a' közönsé
ges rendet . ' A ' ti mnnkásságtoknak 's 
gondosl:odastoknak kell zabolán tartani 
azon leikiesméret nélkúl va ló istetelene-
ket, kik hazánk' romlására , m é g mernek 
számot tartani. A ' jó do lgoknak clmel-
ló 'zése , 's az arra nézve va ló egyenet
l e n s é g , m i n d e n k o r borzasz tó gonoszok
kal l ényege t . Ez esztendőben ti olly ke
serű leczkét kaptatok, m e l l y r ő l nem fog 
tok megfe le j tkezni . 

T i földes-urak! ke reskedők! ' s min 
dennémü bi r tokosok! As Igazgatás azon 
r e m é n y s é g g e l kecsegteti magát , hogy ál
dozatul javaitoknak semmi részére szük
sége nem leszen. M a g a t o k tudjátok ta
pasztalásból , mennyire ü g y e l arra az 
Igazgatás , hogy tőkepénzciteket önn hasz
notokra fordíthassátok. Azé r t is tinék
tek csupán azt ajánlja, h o g y hitelét ne
ve l j é t ek ; 's ez ma^a e l égséges leszen a' 
hadviselés költségeinek fedezésére . T i 
szolgái t vitézek a' függe t lenség ' Armadá
jában! Ifjak t i , l fk d issőségre és sze
rencsére vagy tok ! a' haza bennetek hely-
hez le t i b i zoda lmá t , 's önnvállalkozotta-
kúl h ív -meg ezennel titeket A z ellen
ségtől e l fogla landó zsákmány tietek le
szen ; a' f ö l d e k , m e l l } eket tőle e lve
szünk, ti közöttetek fognak elsőben fe-
osz ta tn i , mint a' kiknek azokhoz l eg 
több jussotok leszen. J S hogy azon föl
deken ti megtelepedhessetek, a' köz kincs
tarból fog tok segíí tetni , 's azon hasznok
kal é l n i , h o g y azokon íaktotokban min
den hadi szolgálatoktól mentek lesztek, 
min thogy ezen táborozás f e lo ldoz ben-
netel et mind ezon szolgalatok a ló l , mel-
lyeket k ü i ö n b m a' törvény megkíván! 

P o l g á r o k ] M a i n a p s a g t ó l l o g v a ta-
pasztalni tői.játok, mi l lyen munkássággal 
tétetnek majd ezen nagy és szükséges 

plánumnak végrehajtására veze tő minden 
rendszabások. Ha a' választandó eszkö
zöket teljés kedvel magatok is e l ő m o z 
d í t j á tok , úgy a' d o l o g szerencsésen f o g 
k iü tn i , 's számot tarthattok reá , h o g y 
békesség és boldogság leszen sorsa tar-
tománytolmák. A z Igazgatás ' házábó l} 
N o v . 22d. 1823. -

I tod r igucz Már ton . 

Afrikai Rabló - Státusok. 

Civítavechiából Mártz i n d . indult l e 
ve lek szerűit , oda egy Sardiniai Hajós
kapitány azt a' tudósítást hoz ta , h o g y 
egy ánglus Fregát f h o l , nem mondat ik ) 
e g y fránczia vi tor la alatt evező A l g í r i 
PVegáttal találkozván - e g y b e , melly e g y 
e l rab lo t t spanyol Polakát (3 árboezos ha
j ó t ) vitt m a g á v a l , a' F rega t tó l azt kí 
vánta hogy az evezéssel h a g y j o n - f e l , 's 
Kapitányának azt pa rancso l ta , hogy a' 
Po lakának adja - viszszá a' maga spanyol 
ő r i z e t é t , 5s a b b ó l ' a z Á l g i r i legénységet 
távoztassa. M i d ő n az ánglus Kapi tány 
ezzel látná, hogy parancsolatja pontosan 
teljesíttetett, kemény tüzet adatott az A l 
g í r i Fregát ra 's azt egészen elsülyesztet-
te. U g y a n ezen tudósítás szerint az A l 
gír i k ikö tő ' torkában e g y , öt hadi hajó
bó l á l ló ánglus osztály ieküdött . 

Spanyol Ország. 

M á r t z . 2Öd. következendő czikkelyt 
közö l a' M o n i t e u r : „ M a d r i t b ó l f. h. 16 
dikáig ' ter jedő tudósításokat vevénk. , A ' 
Kirá ly e g y , a? je lenvaló környülállások, 
hoz képes t , igen nevezetes parancsolatot 
bocsátott a' Had i - Min i s t é r iumboz . Ez 
a' parancsolat mind azon Katonáknak 
sorsát e lhatározza, valakik csak a' con-
stitutics Armadánál viseltek szolgála tot , 
már akár önként hagytak légyen azt c l , 
akár elfogattattak, avagy a' Capitulatíók- 1 



iban be fog la l t a t l ak ' •Valóságos líatonai 
ibocsánat a z egész pa rancso la t , 's nem 
csak közönségesen e l enged i az elmulta
ka t , azon egy m e g s z o r í t á s s a l , hogy a' 
kiket i l let , azok Madr i t ban és . a ' ,k i rá ly i 
mula tó• várakban nem lakozhatnak, ha
n e m m é g abbeli r e m é n y s é g e t is n< újt 

•né.kiek, hogy idővel lassanként ismét 
szolgálatba léphetnek ; meghatározza azon
közben zsoldjaikat mel lyeket vonnak a' Sta
t u s t ó l , u. m. a' Kap i tányokon kezdve a' 
rangban felfelé kiki rendes fizetésének 

- f e l é t , az alsóbb rangokban ami alt két 
harmadrészét . - Ez a' katonai • bocsánat 
egész csendességben készült a Miniszte
ri-tanácsban. A ' do lgo t . t o v á b b víUatál: 
egy hónapnál a' hadi tanácsban , melly 
Szolgált vi tézekből állott, kik nem indú-
latoskodással 's nem részrehajlással láttak' 
á' d o l o g h o z , éz m e g g y ő z ő d t e k a' felől , 
h o g y annyi sók ember t n e m kell kétség
beesésre juttatni. L e h e t reménylen i hogy 
ezen katonai bocsántut r ö v i d a' polgár i 
bocsánat fogja követn i , 's éhezUéuést tel
jesedésbe megyén v é g r e mind az, a' mit 
Spanyol Országnak bo ldogságóra és nyu
goda lmára nézve a' Király és a' Genera-
líssimus Herczeg kívántának." 

Nagy Britannia és Irlandia. 

A z Alsó -Háznak M á r i z . rsdikaí ülé
sében L o r d Russel agy javallatot torjesz-
te t t -e lő , mellynek foglalatja i de -megyén -
ki ' : V i s g á l n á - m e g a' Par lamentum, mi
csoda egybefüggésben v a g y o n ez i dő sze
rint Franczia Ország Spanyol Országgal , 
's venné f o n t o l ó r a , va l lyon Angliának 
becsüle te és haszna nem. azt kívánnák 
e , h o g y az ánglus Min i s t e r ium azon le
g y e n h o g y a' franczia Armada tisztuljon 
Spanyol Országbó l . Ugyanis , el lenkező-, 
leg azon huzamos esztendőkig tartott 
ánglus Poli t icával , me l ly szerint soha 
nem, ke l l a' do lgo t oda menni engedn i , 

hogy a' Franczia magá t megfészkelhesse 
a' Pyrcnacumi F é l s z i g e t e n , mostan fran
czia seregek bí r ják Spanyol Országnak 
nevezetesebb erőssége i t . M i l l y e n mega-
lacsony ' tó ál lapotban v a g y o n most An
gl ia . Megcsa l ta mindeneknek reménysé
g e i k e t , 's azzal közönséges clkcscrcucst 
vont magára . Ha S p a n y o l Ország con-
stitulios Igazgatás alatt m a r a d j o n , szö
vetségesévé lett volna Angl iának . Jyiost 
p e d i g tiszta monarch iá i igazgatással bir-
ván , Franczia Országnak li.-zen elválha
tatlan szövetségesévé. 

Ezen javallat ellen , me l lye l számos 
tagok tamogatának, r . e v t z ' l e v e n Wilson 
Kober t is, következendő y z a v : k k a l ke l t l;i 
Minisz ter C a n n i n g : A ' S p a n y o l és Fran-
czia Országok közö l i u tóbb k i ü t ö t t ellen
ségeskedések a l k a l m a t o s s á ^ ^ . I Anglia 
az t : .ny i la tkoznia k i , hogy ' ' :\<. utia'itast 
fog t .r taii i . ha i ) Porl i tgat l iá t meg nem 
támadja Franczia O r s z á g } ha 2 ) Fran
czia Ország bele nem e legyedik a' Del-
A m e r i k a i környülal lasokba; és ka " ) Spa
nyol Ország nem f u g s o k á i g lulajdonké-
p e n v a l ó hadi megszá l lás alait tartatni. 
A ' két e lőbbi feltételt lel j i sítettc Franczia 
O r s z á g , *s e' szerint l ehe t reményiem > 
h o g y a' harmadikat is teljesíteni fogja-
Áttajában a ' franczia A r m a d a csupán azon 
igyekeze t t Spanyol O r s z á g b a n , hogy az 
azon Országot f enyege tő nyomorúságot 
elhárítsa ; most p e d i g egyedü l azért va
g y o n ottan hogy a' csendességet fcnlart-
hassa. 

Beszédének másod ik részében így 
szól lot t Canning Ű r : , , A ' nemes L o r d 
azt t e sz i f e l p r i n c í p i u m u l , h o g y h a Spa
nyo l Országnak megszál lása ideje a la i t , 

. a' franczia Armada egy spanyol Arma
dát szedett volna öszve » ' véget t hogy 
ezt az Amerikai Coloniak ellen küldje , 
ezt az Armadát mindenfé le tekintetbe 1 1 

franczia hadi erőnek lehetet t volna tar
t a n i , m ive l elküldettetését egyedül a 
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franczia se regek ' je lenléte teheti vala le
he tővé . I g a z hogy n a a' Spanyol. Ország
ban l évő őr ize te t m e g g o n d o l j a az ember , 
jöhet azon vé l ekedés re , h o g y • Franczia 
Országnak e g y é b czéljai l ehe tnek , mint 
a' mel lye l . e t kinyilatkoztat. D e ez mind 

.nem egyéb vélekedésnél , m e l l y a' jöven
dőtő l f ü g g ; nekünk a' szerint kell ven
nünk a' d o l g o k a t , a' mint vágynak ; 's 
akármint vegyük is fel a' franczia őr ize
te t , azt s e m m i b ő l sem következtethetjük, 
hogy Franczia Országnak afféle szándé
ka volna. "Visgál/a-meg a' nemes L o r d 
a' Ház e l ébe terjesztetett ok l eve l eke t , 's 
reá fog térni , h o g y Franczia Ország 
igen ol lyan formán gondo lkoz ik a' spa
nyo l Coloniákra n é z v e , valamint maga 
A n g l i a . " . , 

O F e l s é g e következendő Proc lama-
tiót bocsátott ki: „ M i G y ö r g y 's a' t., M i 
nekutána élőnkbe terjesztetet t , hogy a' 
rabszolgák nyugo t - indiai Coloniá inkban 
's a' dél -amérikai száraz földwn lévő bir
tokainkban azon t éve lygő vélekedésben 
vágynak, mintha felszabadíttalásokra néz
ve parancsolatokat adtunk v o l n a , 's ez 
a' vé lekedés afféle engede t íenségre szol 
gáltat a lkalmatosságot , me l ly királyi tet
szésünknek teljességgel e l lenére v a g y o n ; 
őzért i s , meghalgatván titkos tanácsun
kat , szükségesnek tartottuk köz hírré 
tenni je lenvaló Proclamatiónkat . M e l l y 
szerint kinyilatkoztatjuk , h o g y a' Co lo -
niáinkban és birtokainkban l évő rabszol
gák, védelmezésünkre számot nem tart
hatnak, ha a' törvényeknek egészen alá
ja n e m vet ik magoka t , 's Uraiktól a' tar
tozó engedelmességet megvonják . 'S e-
zenne l parancsoljuk a' nevezett Coloniák
ban 's birtokainkban lévő Helytartójink-
nak, hogy je lenva ló Proclamatiónkat min. 
denütt hirdettessék- k i , 's valakik Coló-
niáinkban és birtokainkban a' nvusíodal-
mai cs békességet háborgatni merészel

n é k , azokat a' hatalmokban lévő tö rvé 
nyes módgkon büntessék. Köl t Carlton-
Hűusebari , Mártz . lod. 1 8 2 4 . u r a l k o d á 
sunknak ötödik esztendejében. •. 

Franczia Or»zág. ^ 
A ' mint a' Furály M á r t z . 23d. a' Ka

marák ' üléseit megny i tó beszédében a' 
franczia Armada' fenyí tékéről és, vitézsé
g é r ő l emlékezett , 's egyszersmind azt 
m o n d o t t a , hogy fija nagy bölcsességgel 
és v i tézséggel vezérlet té azon Armadá t , 
a' szálában mindenfelől egyszer re han
gos javallat r iadot t -meg. Mindeneknek 
szemei az Angoulemi Herczegen 's az o 
felséges atyján f ü g g e n e k , 's az ezer Él
j e n ! kiáltások több mítvutákig feitartózla-
tak beszéde ' folytatásában a' Királyt . Az 
A n g o u l e m i Herczeg szerény főhajtással 
v i s z szonoz ta j i ' kiáltásokat. 

A ' Journal des Debats Mártz. 25d. 
köve tkezendőleg e lmé lked ik : 

Mentü l többször elolvassa az em
b e r Ő Felségének a' Kamara ' üléseit 
m e g n y i t ó beszédét , annyival inkáb. m e g -
győzó 'd ik azon jó és szép dolguk i ránt , 
mel lveket az Franczia Országra né?v<j 
magában fog la l . A ' beszéd egészen Par-
lamentumi módon hangzik; a' kifejezé
seknek egyszerűsége benne annyival, ne
veze tesebb , mentül nagyobbak azon meg
lett d o l g o k , ni e Ily ékre bennünket emlé
keztetnek; a' különbféle vé lemények e g v 
szóval sem érintetnek, 's szerencséiül' r/ i j 
zolatja semmi keserű viszszaemléhezéi-scl 
meg nem homályosíttatih Az ú j jávíin-
sok' reménylése emel i a' már fennálló 
javításoknak fontosságát ." 

, ,Soha Franczia O : szág nagyobb el
érzékenyüléssel , t i sz te le t i é i , és halával 
nem halgatta tiszteletre, mé l tó Monarchiá
jának beszédé t , mint . ezen alkalmatos
sággal. Azon s z a b a d s á g o k , mcllyehkel 
é lünk; a' békesség, mel ly részünkre .meg-
állapíttatott; nevekedő boldogságunk; a' 
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tiszteletnek ama lépcsője , m e l l y r e hazánk 
emel te te t t ; mind ez az ő munkája) 's u r a l 
kodása legemlékezetesebb 's legdicsősé
gesebb időszakasz leszen tör téneteinkben. , 

Pori uga 11 i a.\ 

A' köze lebb meggyi lko l ta to t t Marqu i s 
L b u l e r ó l ezt irják Ó - J o r t ó b ó l : , , A ' nélkül 
hpgy a' Marquis b izonyos fe lekezet ' ré
szén lett volna , csupán meghi t t barátja 
vala a' Királynak; de különben magá t , 
l ega lább kitétszőleg, nem avatta a' Státus 
do lga iba . Az utóbbi háború alkalmatos
ságával ő volt első hazája Nemese i k ö 
z ö t t , ki a' Francziák részére á l lo t t , lat
van hogy ezeknek ellent állani nem lehet
ne. Bevégződvén a' had , ezen lépéséért 
'bocsánatot ' nyert a' K i r á l y t ó l . 

Jípril. 5d. a Státus - papira* 

s ai na k közép-árrok: 

Stítug Kötelező levele 5 p C t m a l C o n v . P. 97 7/16 

U g y a n 2 1/2 p Ctrnal 43 4/5 Sorgvpnáaos Költsön 

l 8 í O - r ó l C P.142 Usy a n a i l o i i r o l l O O t . C . F . I Ü 9 l 5 / l 6 

3/3 j Bizonyítás i » 2 i d . Kóltsőnröl 100 ftért C P . — -

Bécs Város i Bankó Obl iga t iók 2 \Í2 pCtmal 48 3,yB 

1001 3/5 for. C . P . 249 7/8 Jor. V . C z b a n . i B a n k 

Aqt ia i o 5 l 9/1O for. C . P . C a . A r a n y — - . 

" ^ 

M a gy a r Or s zá g.~... 

T . N . Veszprém V á r m e g y é b ő l f. h. 
Sd . következeniiő nevezetes tudósítást vet 
tünk: Mint a' tavaszi időben felkelő hajp 
r a g y o g ó sugárt ter jesztvén, a' setétséget 
oszl<«t ; a, a' szelíd állatokat ébreszt i , a' 
növevényeke t és plántákat e levenségre 

é l e sz t i , cs az egész láthatárt vidámítja; 
o l ly formán látszott történni Mé l t . Fő-
T i s z t . Máltai és Ge lc i M a k a y Antal Ur
nák 0 Cs. K. F e l s é g e Líd vari Tanácso-
sanak, A 'agya r Ország Királynéja Cau-
cellariusank a' V e s z p r é m i Püspöki székbe 
lei t kédtlatlatása, melly az egész Megyét, 
sőt a' kórul ' l evő v idéke t is Már t z . 24 
és 25d. napjain ö rvendez te t t e . Megin
dulván t. i. a' M é l t . Püspök Ur Martz. 
24d. S ü m e g r ő l , a' T . N . Veszprém Var« 
m e g y é t ő l küldetett Depu ta t io Vazsonyig 
e l e ibe m e n t , 's onnét számos Lovagolt 
e l ő l nya rga lván , és n' Depulatus Uráli
tól kísértetvén, délutáni négy órakor kö
zelített Veszprém vá rosahoz . A ' városba 
jövete lének p o m p á s fényességét különö-
sen emel te a z , h o g y T e k . K o c s i H o r 
v á t h F ő - B i r ó és M á r k u s Vice-Nótá
rius Ural t , más N e m e s Urakkal a' gála* 
hintó mellet t l o v a g o l á n a k . Útjában ba
r o m diadalmi-kapuk alatt vezettetett: az 
első a' Püspöki kert m e llctt vol t felállít
v a ; a' másib bevés távolságra amattól 
egy Pyramissal együt t n' Zs idók által ké
szí t te te t t} a' harmadik a' város háza 
előt t jeles felírással á l lol t . bzek alatt, 
vezet tetvén a' M é l t . Püspök Úr, elért 
p i aezon felékcsíttetett s á to rhoz , hol s 
Papságo t az ő e l fogadására készen lenni, 
's számos Urakat tisztelt tére öszvesereg-
leni l á tván , gá la-h in tó jából kiszállott , S 
a' sátorba b e m e n v é n , F ő - T i s z t K ü l l e j 
János Kanonok Úr által jeles beszéddel 
fogadtatot t . E r re a' M é l t . Püspök Vt 
érzékeny feleletet a d v á n , a' PapsaggaJ 
' s kisérő se regge l indula a' vár l e ié , hol 
i smét egy magas és ékes d i a d a l m i - p a l l U , 
alatt szép rendel k í s é r t e tvén , eljutott a 
Cathedrale T e m p l o m b a . Itt az ő buzgó 
imádságának 's szerencsés megérkezése
ért va ló hálaadásnak v é g e lévén, a' P [ i s ' 
pök i Residentziába kisér tetet t , ho l T . N-
Fe jé r , S o m o g y , Z a l a , 's Veszprém Vár
m e g y é k t ő l Deputa t ióban l évő 's fénye* 



öltözetekkel je leskedő Urak tettek tiszte--
J f l e t i t . Örvendezet t minden Sz ív , hogy 

egy , esztendeiben m e g é l e m e d e t t (68 esz
t endős ) 's mé l tóságga l ' t e l j e s Fő -Pász to r 
iránt visel tető tiszteltetésnek ol ly nyilván-
ságos, és szembetűnő je le i mutattattak. 

M á s nap , u. m. G y ö m l ö l c s ol tó Bol
dog Aszszony innepén, ki lencz ó r a k o r a ' 
Papságtól, a' városbéli Po lgároknak rend
jei k ö z ö t t , a' T e m p l o m b a kisértetvén a' 
M é l t . Püspök ' Ű r , kezdődöt t a' Ki rá ly i 
Collat ionalis levélnek felolvastatása, melly 
által Ö P ' e l s ége , M é l t . M a k a y Antal 
Urat a* V e s z p r é m i Püspökségre rendelni 
mél tóztatot t . Azután a' szentséges Pá
pának Bullája o lvas ta to t t - fe l , melly ál
tal a' F ő - T i s z t . Mél t -Püspök Ű r , a' Besz-
terczei Püspökségtő l fe lo ldoz ta to t t , 's a' 
Veszprémi Püspökségre való rendeltetése 
megerős í t t e te t t . Ekkor F ő - T i s z t . H o r 
v á t h János Kanonok Úr deák nyelven 
szívreható ékes beszédet tar tot t , nieIly
nek v é g é v e l az egész Káptalan és a' Me
gyebe l i P a p s á g , hódolását kézcsókolással 
b izonyí to t ta . Azután a' M é l t . Püspök 
Úr, Fó' .Pásztori oktatással teljes deák be
szédet mondot t , 's véges te pompás ké
születekkel a' szent M i s é t , mel ly alatt 
m i n d a' vá ros i Po lgá rok l ö v ö l d ö z t e k , 
m i n d a' mozsarak durrogtak . A' temp
lomban tartatott szertartások á' búcsú 
e n g e d e l e m m e l 'sPüspöki áldással végeződ-
vén; következett a' böjti napokhoz -alkal
maztatott ebéd a' Püspöki i les identz iában, 
a* Serninariumban és a' sz Ferencz -Szer
zeteseinél : a' hol mindenütt számos úri 
Vendégek teljes mege légedésse l lévén, a' 
M é l t Püspök Úr iránt tar tozó tiszteletet, 
számos Él jen! kiáltásokkal jelenteni el 
nem mulatták. Itten a' Múzsák is meg
je len tek , hat rendbeli nyomtatot t veisck-
kel mulatván az ebédlő vendégeke t . . 

Az estvéli vi lágositásók, mel lyek V i - ^ 
z e r Úrnak gondoskodása és szorgalma 
á l ta l , csupán két napok alatt készültek, 

2 3 rr* . 

je les ékességekkel díszeskedtek. A ' l eg -
• j e lesebbek ; közül való vol t a' F ő - T i s z t . 
K o l ö s v á r y Kanonok Úr ker t jében, 
hol a' Mé l t . Püspök Ű r ' k é p e ezen a ló l -
írással ,',A ty a- é s P á s z t o r " volt m e g 
v i lágos í tva ; 's mive l a világositás a' se
tét kőszikla-felett lé^ő bástya' l*.tején ál» 
l o t t , a' borült magasságban úgy látszott 
mint valamelly égi, t ünemény , melly az 
alatt lévő nézőknek azt j e l en t i , hogy az 
Atya és Pásztor nein a' f o ldoz ragaszko
dik, hanem áz Egek felé kíván emelked
ni . Jeles volt továbbá a' Z i r c z i Covent 
házánál lévő v i lágós i tás , t udományt ' é s 
szép ízlést jelentő h é p e k l i e l á s írásokkal; 

-a' n é g y ! diadalmi kapu számos lámpá
sokkal , 's a' Poesishek lelke szerint ké
szült versekkel; a' Seminar ium előtt a' 
M e g y e Patronája sz. Anna, palástja alatt 
a' nevendék Papságot ol talmazván. N e 
veze tes vol t a' Zs idók Pyraínissa M ó s e s ' 
táblájával, német és zsidó -írásokkal. A z 
Evangel icusok ' t e m p l o m a eleje' is jó íz 
léssel k ivi lágosí t tafol t , kétfelől álló szü
zeket ábrázoló 's felöltöztetett képek k o 
szorúit tartottak, -melly felett ez az irás 
olvastatott: „ Á l d o t t a' k i . j ő az Urnák ne
v é b e n . " Leg je l e sebb v o l t a' Püspöki 
Residentzia előtt felál l í tot t Pyramis kü
lönbfé lé képekkel és írásokkal, melly kö 
rül a' 12 vjlágosíttatott o sz lopok láttat, 
ván, a' Mé l t . Fő-Pásztort a' mellette l évő 
Káptalannak 12 tagjaival együt t szépen 
példázták. M i n d ezen kivilágositási tisz-
te lkedeseke t , bea lkonyodván , a' Mélt . 
Püspök Ur is méltóztatott megszemléln i ; 
's kocs in , halkal lép te tve , j á r t a - meg e' 
vége t t az útszakat. 

A ' Hazai Tudós í t á sok így szóllanak 
Már t z . 3 i d ; „Pes ten Már tz . 28d. az Uni-
versi tás ' t emplomában F ő - Mé l t . R u d-
n a y Sándor Pr imás Herczcg Úr nagy 
epyházi pompával vitte végbe Mél t . és 
F ő - T i s z t -B e l i 1< József Úrnak Szepesi 
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Püspöknek felszenteltetését. M e l l y szent 
szertartásban M e l t . és F ő - T i s z t K 0-
p á c s y Jóssef Fe jé rvá r i Püspök és 
M é l t . B c n y o v s z k y János Esz
t e rgomi felszentelt S e g é d - P ü s p ö k Urak 
•voltak a' felszentelő részesek ; főbb 
Assisicnsek pedig Mél t . és F ő . T i s z t M a-
d a r a s s y Fe rencz , J u r a n i c s László 
és K o l l á r István Püspök Urak és F ő -
T i s z t . B a t t y á n i A loyz Apátur es Esz
t e r g o m i Kanonok Ú r . " 

„ E z e n esztendőnek kezdetétől fogva 
Pesten nevezetes A s s z o n y s á g o k a t raga-
d o t t - e l a' halál. Ugyan i s Jan. i2dikén 
r ö v i d betegsége titán pé ldás _ életének 
6od. esztendejében megha l t M é l t . Fáji 
F á y Ilona Aszszony néhai M é l t . - L a d á 
nyi B.ay Ferencz Útnak O Cs. K . Felsé
g e Udvar i Tanácsosának, a' F ő - M é l t . 
Septem,viralis T á b l a Assessorának kegyes 
ö z v e g y e , kinek h ideg te temei K i s -Har -
ty.ánra , N e m e s N ó g r á d Vármegyébe , 
kedves férje mel lé temettcttek-el —rMártz. 
2/jd. életének 58d. esztendejében T e k . 
Szent-Miklósi és Óvár i P o n g r á c z Éva 
A s z s z o n y , T e k . Ns . és V z l ő , s Földvár i 
F ö 1 d v á r y Káro ly Úrnak , több T . N . 
V á r m e g y é k Táblabirájának kedves hitve
se, a' ki csendes magánosságban töltvén 
é l e t é t , egyedül gyermeke inek boldogí tá-
sában találta minden gyönyörűségé t , úgy 
h o g y egyszersmind Jobbágyainak is in-
káb gyámol í tó annyok mintsem Fö ldes 
Aszszonyok vala , mel lyér t is ő k , , s z á m 
talan jótéteményeit magaszta lni , 's ham
vai t áldani meg nem szűnnek. Hideg te
temei Péteri helységben temettettek-el.— 
Mar t z , 29dikén N a g y M é l t ; Gróf;. W . y -
'n a n e s- Jusztina A s z s z o n y , Csillag K e 
resztes Dáma, Nagy Mé l t . Maros-Német
hi és Nádaskai Gró f G y u l a y , Albert Cs. 
K . valóságos Kamarás Úrnak , M á r i a 

T h e r é z i a cs Erzsébet je les Rendek Kis 
Kerosztes Vi tézének , Hadi Fő V rezér Hely-
tartónak, és a' 2 l d . sznmú Ns . Gyalog 
Rege incnt T u l a j d o n o s á n a k h i tvese , he
gyes és példás é le tének 541!. esztendejé
ben . Hideg te temei csendességben Hu-
dán a' sz. Erzsébe t Apáczait Szerzete 
templomának s í rbol t jában temettettek/ ' 

T u d ó s í t á s , 
Prof. M á r t o n József Úrnak Német-ma

gyar-deák L c x i c o n a r ó l . 

Alól i r t j e len te t tem a' múlt esztendő
ben minden K ö n y v á r o s Uralmak, úgy 
az ezen Lcx iconra előfizetett Uraknak is, 
h o g y a' nevezett Munkának második Ré
sze elkészült , cs h o g y azt , béhóldvén 
hozzám a' p é n z t , kezekhez vehetik. S 
ebbe l i k ívánságom nnnvivnl is inkab il
lendőnek tartathatik , min thogy más könyv
kiadók , mineke lő t te csak egy árkust 
adnának is ki a' m u n k á b ó l , az előfize
tési pénzt e lcvo megk íván j ák , a' mikor 
én azt akkor k ívánom , midőn már aí 
első Részt ezelőtt 1 8 hónapokkal min
den fizetés nélkül k iadtam, 's a' pénznek 
le té te le mellett a' m á s o d i k Részt azonnal 
kézhez szolgá l ta tom. 

Azon Előf ize tő Urak, kik a' mnsodüf 
Részt nem kaphatják - m e g azoktó l , hil'* 
nél rendeléseket te t ték , méltóztassanak 
sü rge tn i , hogy az előfizetési pénz h ° z ^ 
zám béküldettessék , me l lye t én vévén, a 
második Részt vagy innen Jcküldöm > 
v a g y ped ig annak ál talvehetése végett az 
Etőíizető Urakat Pesti Könyvá ros E g g e n # 

b e . r g o r József Ú r h o z f o g o m útasitan'-
B é c s , Apr 1. 1824 

Bauer B. F i l e p , ? 

Prof . M á r t o n Úr Lexicona 
N y o m t a t ó j a . 

Felelő: Pánozél D i n i é i , N y o m a t ó : H s y k u l A n U l . ( O b e r e _ B » c k é r - Strasae N r o . 752.) 


